
INSTRUKCJA MONTAŻU ZAWIASU
UKRYTEGO WU1R

WU1R HIDDEN HINGE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

WU1R VERDECKTE SCHARNIERE 
MONTAGEANLEITUNG



*

Wyśrodkować
Center
In der Mitte 
platzieren

1

OŚCIEŻNICA
DOOR FRAME
TÜRRAHMEN

MONTAŻ W OŚCIEŻNICY: 
INSTALLATION IN THE DOOR FRAME: 
MONTAGE IM TÜRRAHMEN:

Kontrpłyty pozycjonować na części aluminiowej profilu. 
Counter plates position on aluminum part profile.
Positionieren Sie die Gegenplatten auf dem Aluminiumteil 
des Profils.
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*  UWAGA! Punkty 1, 2 i 3 wykonać, jeżeli puszka ościeżnicy jest dołączona do zestawu.
*  ATTENTION! Perform points 1, 2 and 3 if the door frame box is included in the set.
*  Achtung! Die Schritte 1, 2 und 3 müssen durchgeführt werden, wenn die Türrahmendose im Set enthalten ist.
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*

ZAŁOŻYĆ
PUT ON
AUFSETZEN

ZDJĄĆ
TAKE OFF
ENTFERNEN

5
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4a 4b

7a

*  UWAGA! Wykonać punkt 7a lub 7b, jeżeli istnieje konieczność zasłonięcia obróbki w profilu.
*  ATTENTION! Perform point 7a or 7b if there is a need to cover the milling in the profile.
*  Achtung! Führen Sie die Schritte 7a oder 7b durch, falls es notwendig ist, die Kabeldurchführung im Profil abzudecken.
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Ewelina Pawlus
Wiersz



4x allen wrench "4": 4-6Nm

O

Pozycja "0" regulacji
The "0" position of the adjustment
„0“-Stellung der Verstellung

RODZAJ KLUCZA I SIŁA PRZYKRĘCANIA
KEY TYPE AND TIGHTENING TORQUE 
SCHLÜSSELTYP UND ANZUGSDREHMOMENT
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WAŻNE! Pozycja śrub dociskowych 
IMPORTANT! Set screw position
WICHTIG! Position der Stellschrauben
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 X
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DO GÓRY
UP
HOCH

MONTAŻ W SKRZYDLE DRZWIOWYM: 
INSTALLATION IN A DOOR LEAF:
MONTAGE IM TÜRBLATT:

Kontrpłyty pozycjonować na części aluminiowej profilu. 
Counter plates position on aluminum part profile.
Positionieren Sie die Gegenplatten auf dem Aluminiumteil 
des Profils.

SKRZYDŁO DRZWIOWE
DOOR LEAF
TÜRBLATT

1
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4x allen wrench "4": 4-6Nm

2x allen wrench "4": 4-6Nm

N

Pozycja "0" regulacji
The "0" position of the adjustment
„0“-Stellung der Verstellung
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RODZAJ KLUCZA I SIŁA PRZYKRĘCANIA
KEY TYPE AND TIGHTENING TORQUE 
SCHLÜSSELTYP UND ANZUGSDREHMOMENT
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 CLICK A

A

L

Specialny imbus 
Special allen wrench 
Spezielles Inbussschlüsel 

BLOKADA
BLOCKADE
VERRIEGELUNG

  

MONTAŻ KOŃCOWY SKRZYDŁA Z OŚCIEZNICĄ: 
FINAL ASSEMBLY OF THE LEAF WITH THE FRAME: 
DIE ENDMONTAGE DES FLÜGELS MIT DEM TÜRRAHMEN:

1

2

Regulować krótszą częścią imbusa aby nie porysować profilu.
Regulate the shorter part allen wrench to avoid scratching profile.
Stellen Sie den kürzeren Teil des Inbusschlüssels ein, um Kratzer am Profil zu vermeiden.
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Specialny imbus 
Special allen wrench 
Spezielles Inbussschlüsel

ODBLOKUJ
UNLOCK
ENTSPERREN

UNIEŚ I WYSUŃ
LIFT AND REMOVE
HEBEN UND HERAUSSCHIEBEN

INSTRUKCJA DEMONTAŻU SKRZYDŁA DRZWIOWEGO ZAWIASU UKRYTEGO "WU 1R" 
INSTRUCTIONS FOR DISASSEMBLING THE DOOR LEAF HIDDEN HINGE "WU 1R"
ANLEITUNG DER DEMONTAGE DES TÜRBLATTS DES VERDECKT LIEGENDES SCHARNIER „WU1R“
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